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അവരവരുടെ ധര്മവും ലക്ഷ്യവും പാലിച്ചു ജീവിക്കേണ്ടത് സൃഷ്െികളചുടെ നിര്ബന്ധ 
ബാധഷ്യതയാകുന്ു. അത് സാധഷ്യമാകാന് അവനവടറെ ധര്മവും ജീവിത ലക്ഷ്യവും 

സൃഷ്െി അറിഞ്ിരിക്കേണ്ടതുണ്ട്. അതറിയാന് അവന് തടന് ഏര്ട്പെെുത്ിയ സം
വിധാനമാണ് ദൈവൈൂതന്ാരിലൂടെയുള്ള ധര്ക്മാപക്ൈശം. അതിനാല്, റസൂലിലുള്ള 

വിശ്ാസം ദൈവവിശ്ാസത്ിടറെ -തൗഹീൈിടറെ അവിഭാജഷ്യ ഘെകമാകുന്ു.

(പ്രവാചകാ) തീർച്ചയായും നാം നിന്നെ 
അയച്ചു(ച്ചിട്ുള്ളതാകുനെു) اكَ

َ
ن

ْ
رْسَل

َ
ا أ

َّ
إِن

(സത്യ) സാക്ിയായിട്ട് اهِدًا
َ

ش

സുവിശേഷകനായിട്ും رًا ِ
ّ

وَمُبَش

മുനെറിയിപ്ുകാരനായിട്ും ذِيرًا
َ
وَن

8
പ്രവാചകാ, തീർച്ചയായും നാം നിന്നെ സാക്ിയും സുവിശേഷകനും മുനെറിയിപ്ുകാരനുമായി 

അയച്ചിട്ുള്ളതാകുനെു.

മുഹമ്മദി (സ)ന്റെ ദൗത്യവും പദവിയും പറ
യുകയാണീ സൂക്ം. شهيد സാക്ിയാണട്. 
സാക്ിയാകല് പലവിധമുണ്ട്. ഒരു കാര്യം 
ശനരില് കാണല് അതിനട് സാക്ിയാകലാ
ണട്. ഉദാ: َ

مِنِين
ْ

ؤ
ُ ْ
نَ ال  مِّ

ٌ
ة

َ
ائِف

َ
ابَهُمَا ط

َ
هَدْ عَذ

ْ
يَش

ْ
 ഒരു) وَل

സംഘം വിേ്ാസികള് അവരുന്െ േിക്ക്ട് 
സാക്ികളാവന്ട് - 24:2). ഒരു സന്ദർഭത്ില് 

ഹാജരുണ്ാവലും സാക്ിയാവലാണട്. مَن
َ
ۖ ف

يَصُمْهُ
ْ
ل

َ
هْرَ ف

َّ
مُ الش

ُ
هِدَ مِنك

َ
നിങ്ങളില് ആ മാസ) ش

ത്ില് ഹാജരുള്ളവർ അതില് ശനാന്പെെുക്
ന്ട് - 2:185). ഒരു കാര്യം വാചാകർമണാ മറ്ുള്ള
വന്ര ശ�ാധ്യന്പ്െുത്ുകയാണട് ഇനിന്യാരു 
സാക്്യം. ഉദാ: 

َ
ون

ُ
اسِ وَيَك

َّ
ى الن

َ
هَدَاءَ عَل

ُ
وا ش

ُ
ون

ُ
ك

َ
ت ِ

ّ
ۗ ل

هِيدًا
َ

مْ ش
ُ

يْك
َ
سُولُ عَل നിങ്ങള് ജനങ്ങള്ക്ു സാ) الرَّ
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സത്യധർമ
ങ്ങളിൽ വി
ശ്വസിച്്ചം 
സദാചാര

വും ബദവി
െ ധർമങ്ങ
ള്ചം പാലി
ച്്ചം ജീവി

ക്ുന്നവർക്് 
വിശിഷ്ടമായ 

പരിണതി 
അഥവാ ശാ

ശ്വത സ്വർഗം 
ഉകടെന്ന് 

ശുഭവാർത്ത 
നൽെുന്ന 

മാർഗദർശ
െകനയാണ് 

ഇവികട മു
േശ്ിർ കൊ
ടെ് വിവക്ി

ക്ുന്നത്.

ക്ികളാകാനും ദദവദൂതന് നിങ്ങള്ക്ു 
സാക്ിയാകാനും - 2:143). താന് തന്റെ 
ചുമതല യഥാവിധി നിർവഹിച്ചിട്ുന്ണ്നെട് 
സത്യവാങട്മൂലം നല്കലും സാക്്യം വഹി
ക്ലാണട്. ا

َ
ن

ْ
هِيدٍ وَجِئ

َ
ةٍ بِش مَّ

ُ
لِّ أ

ُ
ا مِن ك

َ
ن

ْ
ا جِئ

َ
 إِذ

َ
يْف

َ
ك

َ
 ف

هِيدًا
َ

ءِ ش
َ

ل
ُ

ؤ
ٰ

هَ ىٰ 
َ

عَل നാം എല്ാ സമുദായ)  بِكَ 
ത്ിനും ഓശരാ സാക്ിന്യയും ഈ സമു
ദായത്ിനട് സാക്ിയായി നിന്നെയും ഹാജ
രാക്ുശപൊള് എന്ായിരിക്ും അവസ്ഥ?!'' 
- 4:41). വാചാകർമണാ സത്യം ശ�ാധ്യന്പ്
െുത്ുനെവന് അഥവാ സത്യസാക്ിയാണട് 
പ്രകൃത സൂക്ം പരാമർേിക്ുനെ സാക്ി. 
ഉയിർന്ത്ഴുശനെല്പു നാളില് ഓശരാ സമു
ദായത്ിലും പ്രശ�ാധന �ാധ്യത യഥാവിധി 
നിർവഹിച്ചിരിക്ുനെു എനെു ന്മാഴി നല്കു
നെ സാക്ിയാണട് ഉശദേേ്യന്മനെട് ചില പണ്ി
തന്ാർ അഭിപ്രായന്പ്ട്ിരിക്ുനെു. പ്രവാച
കന്റെ പ്രഥമ നിശയാഗലക്്യമായി പറയുനെ 
സാക്്യം - شهادة - അതാന്ണനെട് കരുതുനെതട് 
യുക്ിസഹമല്. അവിന്െ ഓശരാ സമുദായ
ത്ിന്റെയും പ്രവാചകന് സത്യവാങട്മൂലം 
നല്ശകണ്തട് ഇഹശലാകത്ട് താന് അവ
ർക്ട് സത്യസാക്ിയായി- വാചാ കർമണാ 
സത്യവും ധർമവും ശ�ാധ്യന്പ്െുത്ിയിട്ുണ്ട് 
എനൊണശല്ാ. അശപ്ാള് ഇഹശലാകന്ത് 
സാക്്യമാണട് പ്രവാചക ദൗത്യം. പരശലാക
ന്ത് സാക്്യം അതിനനു�ന്ധമായി പിനെീെട് 
വരുനെതാണട്.

ശോഭനമായ പരിണതിയുന്െ സശന്ാഷവാ
ർത് അറിയിക്ുനെവനാണട് ر

ّ
بشير ഉം-مبش

-ഉം. അത്രം സുവിശേഷത്ിനട് �ോറഃ, 
ത�ട്േീർ, �ുേട് റാ എന്നൊന്ക് പറയും. 
സത്യധർമങ്ങളില് വിേ്സിച്ചും സദാചാരവും 
ദദവിക ധർമങ്ങളും പാലിച്ചും ജീവിക്ുനെവ
ർക്ട് വിേിഷ്ടമായ പരിണതി അഥവാ ോേ്ത 
സ്ർഗം ഉന്ണ്നെട് േുഭവാർത് നല്കുനെ 
മാർഗദർേകന്നയാണട് ഇവിന്െ മു�ശ്ിർ 
ന്കാണ്ട് വിവക്ിക്ുനെതട്. സത്യ-ധർമങ്ങള് 
തള്ളിക്ളഞ്ട് അനാചാരങ്ങളും അധർമ
ങ്ങളും അനുവർത്ിച്ചു ജീവിക്ുനെവർക്ട് 
ദുഷ്പരിണതി അഥവാ നിത്യനരകം താക്ീതു 
ന്ചയ്ുനെവനാണട് نذير.

പ്രവാചകന്ന സംശ�ാധന ന്ചയ്ുന്കാണ്ട് 
അല്ാഹു ഓർമിപ്ിക്ുകയാണട്: നിന്നെ തീർച്ച
യായും നാം അയച്ചതാകുനെു. ജനങ്ങള്ക്ു 
മുപെില്, സത്യധർമങ്ങളില് വിേ്സിക്ുക
യും ധാർമിക ജീവിതം നയിക്ുകയും ന്ച
ശയ്ണ്ന്തങ്ങന്ന എനെതിന്റെ സാക്ിയായി 
വർത്ിക്ുകയും, സത്യധർമങ്ങള് ദകന്ക്ാ
ണ്ട് സതട്കർമമനുഷ്ിച്ചു വാഴുനെവർക്ട് നിത്യ
സ്ർഗമുന്ണ്നെട് സുവിശേഷമറിയിക്ുകയും, 
അന്ധവിേ്ാസങ്ങളും അനാചാരങ്ങളും ദക
ന്ക്ാണ്ട് അധാർമികമായി ജീവിക്ുനെവന്ര 
നിത്യനരകം കാത്ിരിക്ുനെുന്വനെട് താക്ീതു 
ന്ചയ്ുകയുമാണട് പ്രവാചക നിശയാഗത്ിന്റെ 
ലക്്യം. l

9
നിങ്ങൾ അല്ാഹുവിലും അവന്റെ ദൂതനിലും വിേ്വസിക്ാനും അവന്ന പിന്ുണക്ാനും ആദരി

ക്ാനും പ്രഭാതത്ിലും പ്രശദാഷത്ിലും അല്ാഹുവിന്ന വാഴ്താനും.

നിങ്ങള് അല്ാഹുവിലും അവന്റെ ദൂതനിലും 
വിേ്സിക്ാന് ِ وَرَسُولِهِ

وا بِاللَّ
ُ
مِن

ْ
ؤ

ُ
ت ِ

ّ
ل

നിങ്ങള് അവന്ന പിന്ുണക്ാനും رُوهُ عَزِّ
ُ
وَت

അവന്ന ആദരിക്ാനും رُوهُ ِ
ّ
وَق

ُ
 وَت

നിങ്ങള് അവന്ന (അല്ാഹുവിന്ന) വാഴട്ട്ത്ാനും حُوهُ سَبِّ
ُ
وَت

പ്രഭാതത്ിലും പ്രശദാഷത്ിലും
ً

صِيل
َ
 وَأ

ً
رَة

ْ
بُك
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പപവാചെ
ബനാടുള്ള 
ഉത്തരവാദി
ത്വവും അ
ല്ാഹുവി
ബനാടുള്ള ഉ
ത്തരവാദി
ത്വവും വ്യത്യ
സ്തമല്, പര
സ്പര പൂര
െമാണ്. പപ
വാചെബനാ
ടുള്ള ഉത്തര
വാദിത്വം നിർ
വഹിക്കപെ
ടുന്നതിലൂകട
നിർവഹിക്
കപെടുന്നത് 
അല്ാഹുവി
ബനാടുള്ള ഉ
ത്തരവാദിത്വ
മാണ്. പപവാ
ചെബനാട് ഉ
ത്തരവാദകപെ
ടാകത അല്ാ
ഹുവിബനാടു
ള്ള ഉത്തര
വാദിത്വം നി
ർവഹിക്ാ
നാവില്.

ഈ വചനം, മുസട് ലിംകന്ള അല്ാഹു 
അയച്ച ദൂതശനാെുള്ള അവരുന്െ ഉത്രവാദി
ത്ം എന്ാന്ണനെട് ഉദട്ശ�ാധിപ്ിക്ുകയാണട്. 
പ്രവാചകശനാെുള്ള ഉത്രവാദിത്വും അല്ാ
ഹുവിശനാെുള്ള ഉത്രവാദിത്വും വ്യത്യസ്തമ
ല്, പരസ്പര പൂരകമാണട്. പ്രവാചകശനാെുള്ള 
ഉത്രവാദിത്ം നിർവഹിക്ന്പ്െുനെതിലൂന്െ 
നിർവഹിക്ന്പ്െുനെതട് അല്ാഹുവിശനാെുള്ള 
ഉത്രവാദിത്മാണട്. പ്രവാചകശനാെട് ഉത്ര
വാദന്പ്ൊന്ത അല്ാഹുവിശനാെുള്ള ഉത്ര
വാദിത്ം നിർവഹിക്ാനാവില്.

അല്ാഹുവിലും അവന്റെ ദൂതനിലും അെി
യുറച്ചു വിേ്സിക്ുകയാണട് ഒനൊമന്ത് 
കെമ. അല്ാഹുവിലുള്ള വിേ്ാസം സഫലമാ
കാന് റസൂലില് വിേ്സിക്ണം. ഇവിന്െ വിേ്
സിക്ുക എനെതുന്കാണ്ുശദേേ്യം അല്ാഹു 
ഉണ്ട്, റസൂല് ഉണ്ട് എനെംഗീകരിക്ല് മാത്രമ
ല്. അല്ാഹു ഏകനാന്ണനെും പ്രപഞ്ചത്ിന്റെ 
സ്രഷ്ടാവും വിധാതാവും സർവജ്ഞനും സർവ
േക്നും നീതിമാനുമാന്ണനെും വിേ്സിക്
ല് കൂെിയാണട് അല്ാഹുവിലുള്ള വിേ്ാസം. 
അല്ാഹു പ്രപഞ്ച സ്രഷ്ടാവും വിധാതാവുമാ
ന്ണങ്ില് മനുഷ്യനെക്ം ഒരു സൃഷ്ടിയും ഉശദേ
േ്യശമാ ലക്്യശമാ ഇല്ാന്ത ന്വറുന്ത സൃഷ്ടി
ച്ചു വിെന്പ്ട്താവുക വയ്. എല്ാ സൃഷ്ടിക്ും 
അതിശറെതായ ധർമവും ജീവിത ലക്്യവും 
ഉണ്ായിരിക്ണം. ആ ധർമവും ലക്്യവും ന്ത
റ്ിച്ചവന്ര േിക്ിക്ാനുള്ള േക്ിയും, അതു
പാലിച്ചവന്ര രക്ിക്ാനുള്ള നീതിനിഷ്യും 
അവനുണ്ട്. അശപ്ാള് അവരവരുന്െ ധർമവും 
ലക്്യവും പാലിച്ചു ജീവിശക്ണ്തട് സൃഷ്ടിക
ളുന്െ നിർ�ന്ധ �ാധ്യതയാകുനെു. അതട് 
സാധ്യമാകാന് അവനവന്റെ ധർമവും ജീവിത 
ലക്്യവും സൃഷ്ടി അറിഞ്ിരിശക്ണ്തുണ്ട്. 
അതറിയാന് അവന് തന്നെ ഏർന്പ്െുത്ിയ 
സംവിധാനമാണട് ദദവദൂതന്ാരിലൂന്െയുള്ള 
ധർശമാപശദേം. അതിനാല്, റസൂലിലുള്ള 
വിേ്ാസം ദദവവിേ്ാസത്ിന്റെ -തൗഹീദി
ന്റെ അവിഭാജ്യ ഘെകമാകുനെു.

ദദവദൂതന്നയും അശദേഹത്ിലൂന്െ അല്ാ
ഹുവിന്റെ ദീനിന്നയും പിന്ുണക്ുകയും 
േക്ിന്പ്െുത്ുകയും ആദരിക്ുകയുമാകു
നെു തൗഹീദിനു ശേഷം മുസട്ട്ലിമിന്റെ നിർ�
ന്ധ �ാധ്യത. عَزْر യില്നിനെുള്ളതാണട് عزّر. 
അറ�ിയില് വിപരീതമായ അർഥമുള്ള പദ
ങ്ങളിന്ലാനൊണിതട്. േകാരിക്ുകയും ോസി

ക്ുകയും കുറ്ന്പ്െുത്ുകയുമാണട് ഒരർഥം. 
ോസിക്ുനെതിനും ലഘു ദണ്നത്ിനട് വി
ശധയമാക്ുനെതിനും عْزير

َ
 .എനെു പറയും ت

പിന്ുണക്ുകയും സഹായിക്ുകയും �ല
ന്പ്െുത്ുകയുമാണട് عزّر-യുന്െ രണ്ാമന്ത് 
അർഥം. ഇതാണട് ഇവിന്െ ഉശദേേ്യം. وقر-ല് നി
നെുള്ള ക്ിയാ വചനമാണട് رو

ّ
 ഇതും പല .توق

അർഥമുള്ള പദമാണട്. ന്പാട്ലും പിളരലുമാ
ണട് ഒനെട്. അമിത ഭാരമാണട് മന്റ്ാനെട്. ഭയഭക്ി 
�ഹുമാനങ്ങള് പ്രകെിപ്ിക്ുകയാണട് മൂനൊ
മശത്തട്. ഇതാണട് ഇവിന്െ ഉശദേേ്യം. ഒരാളുന്െ 
�ഹുമാനാദരണീയതക്ും ഗാംഭീര്യത്ിനും 
وقار .എനെു പറയും وقار ذا   എനൊല് كان 
അയാള് മറ്ുള്ളവരുന്െ ആദരവർഹിക്ുംവ
ണ്ം ഗാംഭീര്യവും പ്രൗഢിയുമുള്ളവനാകുനെു. 
റസൂല് അവതരിപ്ിക്ുനെ ജീവിത ചര്യ ജാഗ്രത
ശയാന്െ പിന്ുെർനെുന്കാണ്ും ആ ചര്യയിശല
ക്ട് ജനങ്ങന്ള പ്രശ�ാധനം ന്ചയ്ുന്കാണ്ും 
അശദേഹം ഏർന്പ്െുനെ ജിഹാദുകളിലും മറ്ു 
സംരംഭങ്ങളിലും പിന്ുണച്ചുന്കാണ്ും സഹാ
യിച്ചുന്കാണ്ും, അശദേഹത്ിന്റെ മഹത്വും 
വിേുദ്ിയും മനസ്ിലാക്ി �ഹുമാനാദരവു
കശളാന്െ വർത്ിക്ുകയാണട് ഇവിന്െ ഈ 
വാക്ുകളുന്െ ആേയം. രാപ്കല് അല്ാഹു
വിന്ന സ്മരിക്ുകയും അവശനാെട് ഭയഭക്ി
ശയാന്െ വർത്ിക്ുകയും ന്ചയ്ുക എനെതും 
ഈമാനിന്റെ പ്രശയാഗ രൂപമാണട്. വിേ്ാസം 
പ്രവാചകന്ന അനുഗമിക്ുനെതിശലക്ും 
ആദരിക്ുനെതിശലക്ും, ആ അനുഗമനവും 
ആദരവും ദദവാരാധനയിശലക്ും എത്ു
ശപൊഴാണട് തൗഹീദട് പൂർണമാകുനെതട്.

رُوهُ ِ
ّ
وَق

ُ
رُوهُ - ت عَزِّ

ُ
 എനെീ വാക്ുകളിന്ല  എനെ ت

സർവനാമം ആന്ര കുറിക്ുനെു എനെതില് 
വ്യാഖ്യാതാക്ള് വ്യത്യസ്തമായ വീക്ണങ്ങള് 
പ്രകെിപ്ിച്ചിരിക്ുനെു.  കുറിക്ുനെതട് അല്ാ
ഹുവിന്നയാന്ണനെട് ഒരു പക്ം. അതിനു 
മുപെട് വനെ رسوله എനെ വാക്ിന്ല  വും 
ശേഷം വരുനെ ُحُوه വിന്ല  വും കുറിക്ു سَبِّ
നെതട് അല്ാഹുവിന്നയാന്ണനെതില് തർക്
മില്ശല്ാ. ആ നിലക്ട് അതിനിെക്ട് വനെ  
കളും അല്ാഹുവിന്ന കുറിക്ുനെു എനെു 
കരുതുനെതാണട് യുക്ന്മനൊണവരുന്െ 
ന്യായം. പ്രസ്തുത രണ്ു സർവനാമങ്ങളും റസൂ
ലിന്നയാണട് കുറിക്ുനെന്തനൊണട് മന്റ്ാരു 
പക്ം. റസൂലിന്ന പരാമർേിച്ചശേഷം അശദേ
ഹന്ത് പിന്ുണക്ുകയും ആദരിക്ുകയും 
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ന്ചയ്ണന്മനെട് ഉണർത്ുകയാണട്. പിന്ുണ 
നല്കലും ആദരിക്ലും അല്ാഹുവിനിണ
ങ്ങുനെതല്. അതട് റസൂലുമാശയ ശചരൂ. ഈ 
വാദം �ാലിേമാണട്. വിേ്ാസികള് അല്ാഹു
വിനട് സഹായം നല്കുക, കെം ന്കാെുക്ുക 
എന്നൊന്ക് ആലങ്ാരികമായി പലയിെത്ും 
ഖുർആന് പറഞ്ിട്ുണ്ട്. ْم

ُ
 يَنصُرْك

َ نصُرُوا اللَّ
َ
 إِن ت

مْ
ُ

دَامَك
ْ
ق

َ
 أ

ْ
ت بِّ

َ
നിങ്ങള് അല്ാഹുവിന്ന സഹാ - وَيُث

യിക്ുനെുന്വങ്ില് അവന് നിങ്ങന്ള സഹായി
ക്ും. നിങ്ങളുന്െ പാദങ്ങള് ഉറപ്ിച്ചു നിർത്ു
കയും ന്ചയ്ും - 47:7). ْمُوهُم

ُ
رْت م بِرُسُلِي وَعَزَّ

ُ
 وَآمَنت

مْ
ُ

اتِك
َ
ئ سَيِّ مْ 

ُ
عَنك  

رَنَّ ِ
ّ

ف
َ

ك
ُ َّ
ل ا 

ً
حَسَن رْضًا 

َ
ق  

َ مُ اللَّ
ُ
رَضْت

ْ
ق

َ
أ  وَ

(എന്റെ ദൂതന്ാരില് വിേ്സിക്ുകയും 
അവന്ര പിന്ുണക്ുകയും അല്ാഹുവിനട് 
വിേിഷ്ടമായ കെം നല്കുകയുമാന്ണങ്ില് 
ഞാന് നിങ്ങളുന്െ കുറ്ങ്ങള് ന്പാറുക്ുനെ
താകുനെു - 5:12).

روه വിന്ലയും تعزّروه
ّ
വിന്ലയും സർവനാ توق

മങ്ങള് കുറിക്ുനെതട് അല്ാഹുവിന്നയാശണാ 
റസൂലിന്നയാശണാ എനെതട് ഈ സന്ദർഭത്ി
ല് പ്രസക്മല്. ശനരിട്ു സൂചിപ്ിക്ുനെതട് 
റസൂലിന്നയാന്ണങ്ില് തന്നെ ആത്യന്ിക
മായി ന്ചന്നെത്ുനെതട് അല്ാഹുവിലാണശല്ാ.

حُوهُ ല്നിനെുള്ള ക്ിയാവചനമാണട് تسبيح سَبِّ
ُ
 .ت

അല്ാഹുവിന്റെ വിേുദ്ി വാഴത്ിന്ക്ാണ്ിരി
ക്ലാണട് ഭാഷാർഥത്ില് تسبيح. രാവിന്ലയും 
ദവകിട്ും അല്ാഹുവിന്റെ വിേുദ്ി വാഴ്തുക 
എനെതിന്റെ സാരം സദാ ദദവവിചാരമുള്ളവ
രായിരിക്ുക എനെും ആകാം. രാപ്കല് അല്ാ
ഹുവിനട് ഇ�ാദത്ു ന്ചയ്ുക എനെുമാവാം. 
പ്രഭാതത്ിലും പ്രശദാഷത്ിലും തസട്�ീഹട് 
ന്ചയ്ുക എനെുമാവാം. സദാ സമയവും ദദ
വസ്മരണയുള്ളവരായിരിക്ുക എനെ ആേയ
മാണട് കൂെുതല് പ്ര�ലമായിട്ുള്ളതട്. l

10
പ്രവാചകാ, നിശനൊട് പ്രതിജ്ഞ ന്ചയ്ുനെവർ അല്ാഹുവിശനാടു തന്നെയാണ് പ്രതിജ്ഞ ന്ചയ്ു

നെത്. അവരുന്ട കരങ്ങൾക്ു മീന്ത അല്ാഹുവിന്റെ കരമുണ്്. വല്വനും ആ പ്രതിജ്ഞ ലംഘിക്ു
നെുന്വങ്ിൽ അതിന്റെ ശദാഷം അവനുതന്നെയാകുനെു. വല്വനും അല്ാഹുവിശനാടു ന്ചയ്ത കരാർ 

പാലിച്ചാശലാ, അവന് അല്ാഹു മഹത്ായ കർമഫലം അരുളുനെതാകുനെു.

(പ്രവാചകാ) നിശനൊെട് പ്രതിജ്ഞ ന്ചയ്ുനെവർ كَ
َ
ذِينَ يُبَايِعُون

َّ
إِنَّ ال

അല്ാഹുവിശനാെു തന്നെയാണട് പ്രതിജ്ഞ 
ന്ചയ്ുനെതട്

َ  اللَّ
َ

مَا يُبَايِعُون
َّ
إِن

അല്ാഹുവിന്റെ കരം ِ
يَدُ اللَّ

അവരുന്െ കരങ്ങള്ക്ട് മുകളിലുണ്ട് ۚ
يْدِيهِمْ

َ
 أ

َ
وْق

َ
ف

വല്വനും ആ പ്രതിജ്ഞ ലംഘിക്ുനെുന്വങ്ില്
َ

ث
َ

ك
َّ
مَن ن

َ
ف

അവന് ലംഘിക്ുനെതട് അവന്റെ ശമല് തന്നെ 
(അതിന്റെ ശദാഷം അവനു തന്നെയാകുനെു)

سِهِۖ
ْ

ف
َ
ىٰ ن

َ
 عَل

ُ
ث

ُ
مَا يَنك

َّ
إِن

َ
ف

വല്വനും പൂർത്ീകരി(പാലി)ച്ചാശലാ ىٰ
َ
وْف

َ
وَمَنْ أ

രാപെെൽ അ
ല്ാഹുവികന 
സ്മരിക്ുെ

യും അവബനാ
ട് ഭയഭക്ി

ബയാകട വർ
ത്തിക്ുെയും 

കചയ്്ചെ എ
ന്നതും ഈ

മാനികറെ പപ
ബയാഗ രൂപ

മാണ്. വിശ്വാ
സം പപവാച
െകന അനു

ഗമിക്ുന്നതി
ബലക്ും ആദ

രിക്ുന്നതി
ബലക്ും, ആ 

അനുഗമന
വും ആദര

വും ബദവാരാ
ധനയിബലക്ും 
എത്തുബ്ാഴാ

ണ് തൗഹീദ് 
പൂർണമാ

െുന്നത്.
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നിങ്ങൾ ദീനി
ൽ ബചരുബ്ാ
ൾ പപവാചെ 
ഹസ്തം പഗ
ഹിച്് വിശ്വാ
സവും അനു
സരണവും പപ
തിജ്ഞ കചയ്്ച
ന്നുടെബല്ാ. 
ബഗാചരമായ 
പപവാചെ ഹ
സ്തം പഗഹി
ക്ുബ്ാൾ 
യഥാർഥത്തി
ൽ നിങ്ങൾ പഗ
ഹിക്ുന്നത് 
അബഗാചരമാ
യ ബദവഹ
സ്തമാകണ
ന്ന് സഗൗര
വം ഓർത്തി
രിക്ണം.

മുന് സൂക്ത്ിന്റെ ആേയം വീണ്ും 
ഊനെിപ്റയുകയാണട്. ഇവിന്െ പരാമർേി
ക്ുനെ അനുസരണ പ്രതിജ്ഞ -بيعة- ഇസട് 
ലാമില് ആകൃഷ്ടരാകുനെവർ പ്രവാചക 
സനെിധിയില് വനെട് അവിെുന്ത് കരംഗ്രഹിച്ചട് 
തങ്ങള് അശദേഹത്ില് വിേ്സിക്ുനെുന്വ
നെും, ശമലില് അശദേഹത്ിന്റെ ഉപശദേനി
ർശദേങ്ങള് അനുസരിച്ചു ജീവിക്ുന്മനെും 
എെുത്ിരുനെ പ്രതിജ്ഞയാന്ണനെട് ചിലർ 
അഭിപ്രായന്പ്െുനെു. അധിക പണ്ിതന്ാരും 
പറയുനെതട്, യുദ്മുണ്ാവുകയാന്ണങ്ില് 
മരിച്ചു വീഴുനെതുവന്ര ന്പാരുതി നില്ക്ുന്മ
നെട് ഹുദദ�ിയയില് ന്വച്ചട് സ്ഹാ�ികള് 
പ്രവാചകശനാെു ന്ചയ് പ്രതിജ്ഞ -ദ�
അത്ുർരിദട്ട്വാന്- ആണിതട് എനൊകുനെു. 
രണ്ഭിപ്രായന്ത്യും സാധൂകരിക്ുനെതാ
ണട് വചനദേലി. എങ്ിലും ദ�അത്ു
ർരിദട്ട്വാനിന്ന 18-ാം സൂക്ം പ്രശത്യകം 
പരാമർേിക്ുനെതിനാല് ഇവിന്െ പറയുനെ
തട് ദീനില് ശചരുശപൊള് സ്ഹാ�ികള് ന്ച
യ്ിരുനെ ന്പാതുവായ ദ�അത്ാന്ണനെട് 
കരുതുനെതാണട് ഏന്റ യുക്ം.
വചനസാരം: നിങ്ങള് ദീനില് ശചരുശപൊ

ള് പ്രവാചക ഹസ്തം ഗ്രഹിച്ചട് വിേ്ാസവും 
അനുസരണവും പ്രതിജ്ഞ ന്ചയ്ുനെുണ്
ശല്ാ. ശഗാചരമായ പ്രവാചക ഹസ്തം ഗ്രഹി
ക്ുശപൊള് യഥാർഥത്ില് നിങ്ങള് ഗ്രഹിക്ു
നെതട് അശഗാചരമായ ദദവഹസ്തമാന്ണനെട് 
സഗൗരവം ഓർത്ിരിക്ണം. ആ പ്രതിജ്ഞ 
സത്യസന്ധമായി പാലിക്ാന് പരമാവധി 
പരിശ്രമിക്ണം. അല്ാഹുവിന്റെ ശപരില് 
ന്ചയ് പ്രതിജ്ഞ ലംഘിക്ുകയാന്ണങ്ില് 
അതിന്റെ ശദാഷം അല്ാഹുവിനല്; അവന്റെ 
ദൂതനെുമല്; ലംഘിച്ചവർക്ു തന്നെയാണട്. 
അവർ ഇഹത്ിലും പരത്ിലും അഭിേപ്തരും 
നിന്ദിതരുമായിത്ീരുനെു. അല്ാഹുവുമായി 
കരാർ ന്ചയ് ഒരാള് യഥാവിധം പാലിച്ചാല് 

അല്ാഹു അയാള്ക്ട് അതിമഹത്ായ കർമ
ഫലമരുളുനെു. ഇഹത്ില് സല്കീർത്ി
യും പരത്ില് സ്ർഗവാസവുമാണതട്.

ഈ സൂക്ത്ിന്ല َ يْهُ اللَّ
َ
عَل  എനെ عَاهَدَ 

വാക്ട് സാധാരണ രീതിയില് ഉച്ചരിശക്ണ്
തട് َ يْهِ اللَّ

َ
എനൊണട്. ഇവിന്െ വ്യത്യ  عَاهَدَ عَل

സ്തമായ ഉച്ചാരണം സ്ീകരിച്ചതട്, പറയുനെ 
കാര്യത്ിന്റെ ഗൗരവം സ്ുരിപ്ിക്ാനാന്ണ
നെട് ന്പാതുവില് കരുതന്പ്െുനെു. സർവനാ
മമായി (ضمير) വരുനെ  യുന്െ മൂലരൂപം, 
യാണട്. പ്രതിജ്ഞാ പാലനം പരാമർേി هو
ക്ുനെിെത്ട് മൂലരൂപത്ിന്റെ ശലാപമായ 
 ആണട് കൂെുതല് ഉചിതം. മന്റ്ാരഭിപ്രായം 

ഇങ്ങന്ന: താളാത്മകതയും സ്രശച്ചർച്ച
യും പരിഗണിച്ചട് പദങ്ങളുന്െ സാധാരണ 
ഉച്ചാരണത്ില് മാറ്ം വരുത്ാന് അറ�ി 
സാഹിത്യം അനുവദിക്ുനെുണ്ട്. അത്ര
ന്മാരു മാറ്മാണിതട്. ഖുർആനില് ഇത്രം 
വ്യതിയാനങ്ങള് ശവന്റയും കാണാം. ഉദാ: 
18:63-ല് ُ

ان
َ
يْط

َّ
 الش

َّ
نسَانِيهُ إِل

َ
 ന്ചകുത്ാന്) وَمَا أ

തന്നെയാണട് എന്നെ അതു മറപ്ിച്ചതട്) എനെ 
വാക്യം സാധാരണ ഗതിയില് ഉച്ചരിശക്ണ്
തട് ِنسَانِيه

َ
എനൊണട്. ഇതിനട് വ്യാകരണ നി أ

യമവുമായി �ന്ധമില്. ഓറിയറെലിസ്റുകള് 
ഇത്രം വ്യതിയാനങ്ങന്ള ഖുർആനിന്ല 
വ്യാകരണപ്ിഴകളായി ഉനെയിച്ചു വിമർേി
ക്ുനെുണ്ട്. ഖുർആന് അവതരിച്ച ശേഷം 
ഖുർആനിക ഭാഷാ രീതി കൂെി മുനെില് ന്വ
ച്ചുന്കാണ്ാണട് അറ�ി വ്യാകരണം ആവി
ഷട് കൃതമായതും ശക്ാഡീകൃതമായതും 
എനെ വസ്തുത ഈ വിദ്ാന്ാർ അറിയുനെി
ല്. ഖുദറേികള് സംസാരിച്ചിരുനെ േുദ് 
അറ�ിയുന്െ അത്യുനെത മാതൃകയാണട് 
ഖുർആന്. ഖുർആനിന്റെ മാറ്ട് ശനാക്ാനുള്ള 
ഉരകല്ല് അറ�ി വ്യാകരണം. മറിച്ചട്, അറ�ി 
വ്യാകരണത്ിന്റെ ആധികാരികത പരിശോ
ധിക്ാനുള്ള ഉരകല്ാണട് ഖുർആന്. l

ഏതു കാര്യത്ില് അല്ാഹുവിശനാെട് കരാർ 
ന്ചശയ്ാ അതിന്ന (അല്ാഹുവിശനാെു ന്ചയ് കരാർ)

َ يْهُ اللَّ
َ
بِمَا عَاهَدَ عَل

ശേഷം അവന് (അല്ാഹു) അവനെു 
അരുളുനെതാകുനെു تِيهِ

ْ
سَيُؤ

َ
ف

വപെിച്ച കൂലി (മഹത്ായ കർമഫലം) جْرًا عَظِيمًا
َ
أ
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